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Forgiveness And Pardon

Forgiveness and pardon-العفو والإقالة

1. Hastening to forgive is from the morals of the honourable.

1رامأخْلاقِ ال نفْوِ مالع ةُ إلربادـ اَلم.

2. Forgiveness is the greater of the two virtues.

2نيلَتَيالفَض ظَمفْۇ أعـ اَلع.

3. Forgive and you will be supported.

3رتُنْص فعـ ا.

4. Pardon and you will be pardoned.

4تُقَل لـ أق.

5. Do good to the one who does evil to you and forgive the one who wrongs you.

.ـ أحسن إل من أساء إلَيكَ، واعف عمن جن علَيك5َ

6. Forgive the mistake of your friend, [and] your enemy will consider you to be virtuous.
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.ـ ِاغْتَفر زَلَّةَ صديقكَ، يزككَ عدُوك6َ

7. Forgive that which angers you for the sake of that which pleases you.

.ـ اغْتَفر ما أغْضبكَ لما أرضاك7َ

8. Pardon wrongdoings, stave off punishment and overlook that which has not become evident for you.

8 لَكَ بِه حرصي ا لَممزْ عدَّ، وتَجاوالح أرةَ، وادثْرالع لـ أق.

9. Accept the excuses of people and you will enjoy their brotherhood; meet them with cheerfulness and
you will cause their malice [and grudges against you] to die away.

9مغانَهأض تبِالبِشْرِ، تُم موالقَه ،هِمبِإخائ عتتَمالنّاسِ، تَس ذارأع لقْبـ ا.

10. Pardon the errors of the magnanimous, for none of them slips but that the Hand of Allah lifts him
[back] up.

10هفَعتَر هدُ الوي إلا رعاث منْهم رثعفَما ي ،هِمثَراترۇءاتِ عـ أقيلُوا ذَوِى الم.

11. Forgiveness is the best of favours.

.ـ اَلعفْۇ أحسن الإحسان11ِ

12. Forgiveness is the charity of triumph.

.ـ اَلعفْۇ زَكاةُ الظَّفَر12ِ

13. Forgiveness is the evidence of intelligence.

13قْلهانُ العرةُ بذَرعـ اَلم.

14. Forgiveness is the symbol of nobility.



14لنْوانُ النُّبفْۇ عـ اَلع.

15. Forgiveness is the crown of high morals.

15ارِمالم فْۇ تاجـ اَلع.

16. Many a sin is such that the [appropriate] degree of punishment for it is informing the sinner of it.

16بِ بِهذْنالم لامإع هلَيع ةقُوبالع ُقْدارذَنْب م بـ ر.

17. Do not persist in that [action] which is followed by sin.

17الإثْم بّقعما ي لع رـ لاتُص.

18. Forgiveness despite [having the] power [to exact revenge] is a shield from the punishment of Allah,
the Glorified.

18حانَهبس هذابِ الع ننَّةٌ مج ةالقُدْر عفْۇ مـ اَلْع.

19. When you have been wronged, forgive.

19ركَ فَاغْتَفلَيع نـ إذا ج.

20. Through forgiveness [of others] divine mercy is invoked.

.ـ بِالعفْوِ تُستَنْزل الرحمة20ُ

21. Overlook despite having power [to punish] and do good while possessing authority, [for by this] your
mastery will become complete.

.ـ تَجاوزْ مع القُدْرة وأحسن مع الدَّولَة تَـمل لَكَ السيادة21ُ

22. Overlook missteps and pardon mistakes, [for by this] your station will be elevated.



22جاتلَكَ الدَّر فَعثَراتِ، تُرالع لوأق ،لَلالز نزْ عـ تَجاو.

23. Cover up offences with forgiveness, especially for those who possess magnanimity and social
standing.

.ـ تَغَمدِ الذُّنُوب بِالغُفْرانِ، سيما ف ذَوِى المروءة والهيئات23ِ

24. Feign heedlessness [about the mistakes of others] and your affair will be praised.

.ـ تَغافَل يحمدْ أمرك24َ

25. Reward goodness and overlook offence, as long as it is not a breach in religion or an undermining of
the authority of Islam.

25لاملْطانِ الإسس ناً فهو أو ،الدّين ثَلَماً ف ني ما لَم ،ةِىيالس نزْ عوتَجاو ،نَةسـ جازِ بِالح.

26. Adopt [the policy of] excusing the people and do not extend your hand to that which is disagreeable
to anyone of them.1

26هوهرد مأح نلُغ مالنّاسِ، ولاتَب نم فْوـ خُذِ الع.

27. Do away with revenge, for indeed it is from the worst actions of the powerful, and he who raises
himself above the evil of reprisals has taken hold of the accumulation of merits.

27جازاةالم وءس نع هنَفْس فَعر نم لالفَض عوامقْتَدِرِ، ولَقَدْ أخَذَ بِجأفْعالِ الم ءوأس نم فَإنَّه قامنْتالا عـ د.

28. It is when one possesses complete authority that the virtue of forgiveness becomes manifest.

.ـ عنْدَ كمالِ القُدْرة تَظْهر فَضيلَةُ العفْو28ِ

29. Lack of forgiveness is the ugliest of flaws and rushing to exact revenge is the gravest of sins.

.ـ قلَّةُ العفْوِ أقْبح العيوبِ، والتَّسرعُ إلَ الانْتقام أعظَم الذُّنُوب29ِ

30. Accepting the excuse of a wrongdoer is from the acts that bring honour and the [is] the most



excellent of traits.

30ميّالش نحاسوم مرواجِبِ الم نم رِمجذْرِ المع ولـ قَب.

31. Victory is a sufficient intercessor for the sinner.

.ـ كف بِالظَّفَرِ شافعاً للْمذْنب31ِ

32. Be graciously forgiving when you become powerful and act justly when you are in authority.

32تَلدْلِ إذا مبِالع لاعام تفْوِ إذا قَدَرالع ميلج نـ ك.

33. Be forgiving when you are powerful, generous in your affluence and altruistic despite your poverty,
then virtue will become perfected for you (or virtues will become perfected for you).

33للَكَ الفَضائ لمتَـ< للَكَ الفَض لمكَ، يفاقَت عراً مثوكَ، مترسع واداً فكَ، جتقُدْر اً ففُوع نـ ك).

34. One who forgives wrongdoings has taken hold of the accumulation of merits.

34لالفَض عوامفَقَدْ أخَذَ بِج مرائالج نع فع نـ م.

35. One who does not favour [others] with forgiveness, wrongs [them] through vengeance.

35قامنْتبِالا أساء فْوالع نسحي لَم نـ م.

36. Whoever does not accept repentance, his sin is great.

36تُهخَطيى تظُمةَ عبالتَّو لقْبي لَم نـ م.

37. Overlooking [another’s] offence is part of religion.

37مرالج نالتَّجاۇزُ ع الدّين نـ م.

38. How good is forgiveness while having ability [to exact revenge]!



.ـ ما أحسن العفْو مع الاقْتدار38ِ

39. He who scolds [someone] for a sin has not forgiven it.

39عَ بِهقَر نالذَّنْبِ م نفا عـ ما ع.

40. Hastening in forgiving the sins [of others] is from the lofty morals of the honourable ones.

40رامأخْلاقِ ال نلَةُ الذُّنُوبِ بِالغُفْرانِ معاجـ م.

41. Never feel regret for forgiving and never be gladdened by punishing.

.ـ لاتَنْدَمن عل عفْو، ولاتَبهجن بِعقُوبة41

42. Do not hasten the punishment for a sin and leave room between the two (i.e. the sin and
punishment) for forgiveness, through this you will gain recompense and reward.

.ـ لاتُعاجِل الذَّنب بِالعقُوبة، واتْركْ بينَهما للْعفْوِ موضعاً، تُحرِزْ بِه الأجر والمثُوبة42َ

43. There is no clemency like pardon.

43فْحكالص لْمـ لاح.

44. There is nothing better than the forgiveness of a powerful person.

.ـ لاشَـء أحسن من عفْوِ قادِر44

45. A wrongdoer can never be faced with anything better than being shown forgiveness.

45نْهفْوِ عالع نم لقَطُّ بِأفْض ءسم لقابـ لاي.

46. It pleases me for a person to forgive the one who oppresses him, to establish ties with the one who
cuts him off, to give the one who deprives him and to respond to evil with goodness.



.ـ يعجِبن من الرجل أنْ يعفُو عمن ظَلَمه، ويصل من قَطَعه، ويعط من حرمه، ويقابِل الإساءةَ بِالإحسان46ِ

47. Give people your forgiveness and pardon just as you would like Allah, the Glorified, to grant [it] to
you, and never regret showing forgiveness [to others].

47فْو فَلاتَنْدَمع وعل ،حانَهبس هكَ اليطعأنْ ي بما تُح ثْلكَ، مفْحفْوِكَ وصع نم النّاس طـ أع.

48. Honour the one who loves you and pardon your enemy, [for by this] virtue will become complete for
you.

48للَكَ الفَض متِكَ، يدُوع نع فَحكَ، واصدو نم رِمـ اَك.

49. The best act of a person in power is to forgive.

.ـ أحسن أفْعالِ المقْتَدِرِ العفْۇ49

50. Of all people, the most behoving of [granting] forgiveness is the one who has the greatest power to
punish.

50ةقُوبالع َلع مهفْوِ أقْدَرالنّاسِ بِالع َلـ أو.

51. The most deserving of [showing] mercy is the one who [himself] is in need of it.

.ـ أولَ النّاسِ بِالرحمة المحتاج إلَيها51

52. Better than seeking your right is to forgive [and forego] it.

52نْهفْۇ عكَ العّقح يفاءتاس نم نسـ أح.

53. The best of high morals is the forgiveness of the powerful and the generosity of the poor.

.ـ أحسن المارِم عفْۇ المقْتَدِرِ، وجود المفْتَقر53ِ

54. The best forgiveness is that which is shown despite having power [to exact revenge].



.ـ أحسن العفْوِ ما كانَ عن قُدْرة54

55. From the people, the one who is most cognizant of Allah is the one who is most forgiving to the
people, even if he does not find them having any excuse.

.ـ أعرف النّاسِ بِاله أعذَرهم للنّاسِ، وإنْ لَم يجِدْ لَهم عذْرا55ً

56. Verily, confronting evil with good and the covering up wrongs with forgiveness are from the best
virtues and the most praiseworthy qualities.

.ـ إنَّ مقابلَةَ الإساءة بِالإحسانِ، وتَغَمدَ الجرائم بِالغُفْرانِ، لَمن أحسن الفَضائل، وأفْضل المحامد56ِ

57. Verily, he who gives to the one who deprives him, establishes ties with the one who cuts him off and
forgives the one who oppresses him, will find in Allah, the Glorified, a Supporter and a Helper.

57والنَّصير الظَّهير حانَهبس هال نم كانَ لَه ،هظَلَم نمع فوع ،هقَطَع نم لصوو ،همرح نم طأع نـ إنَّ م.

58. Forgiveness is a virtue.

.ـ اَلعفْۇ فَضيلَة58ٌ

59. Forgiveness is the best good deed.

.ـ اَلعفْۇ أفْضل الإحسان59ِ

60. Forgiveness is the ornament of power.

60ةالقُدْر نفْۇ زَيـ اَلع.

61. Forgiveness brings about eminence.

.ـ اَلعفْۇ يوجِب المجد61َ

62. Forgiveness is the alms-tax of power.



62ةفْۇ زَكاةُ القُدْرـ اَلع.

63. Forgiveness is the best of favours.

.ـ اَلْعفْۇ أحسن الإحسان63ِ

64. Forgiveness is the best revenge.

.ـ اَلعفْۇ أحسن الانْتصار64ِ

65. Pardoning means that a person should forgive that which is done to wrong him and show
forbearance with that which angers him.

65يظُهغا يمع لُمحوي ،هلَيع نجا يمع لجالر فُوعأنْ ي فْحـ الص.

66. Pardoning is the best of traits.

66ميّالش نسأح فْحـ اَلص.

67. Pardon that which you are unaware of for what you are aware of, and what you are ignorant of for
what you know.2

67تملما عل هِلْتوما ج ،فْترما عل ترْما أن بـ ه.

68. When a wrong is done to you, then forgive.

68ركَ فَاغْتَفلَيع نـ إذا ج.

69. The person most deserving of having his request granted is one who seeks forgiveness.

.ـ أحق النَّاسِ بِالإسعافِ طالب العفْو69ِ

70. Be careful not to hasten towards punishment, for indeed this is detestable in the sight of Allah and
brings [unwanted] changes [and removal of blessings] closer.



.ـ إياكَ والتَسرعَ إلَ العقُوبة، فَإنَّه ممقَتَةٌ عنْدَاله، ومقَرِب من الغَير70ِ

1. It is possible that this is an instruction of the Imam (‘a) to those given the task of collecting the zakāt from the people.
2. A possible meaning for this would be: When a person does some bad to you and some good, then forgive his bad for the
sake of the good that he has done to you.
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